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Hirdetési dijak:

Segítsünk a székelyeken.
(Egy főszolgabíró emlékirata.)

Magyarország élő bástyája : a szé­
kelyek a román határszélen veszteni 
kezdik azt az öseröt, a mely yel be­
telepedésük óta másfél évezreden át 
megvédték a tűzhelyeiket, megőrizték 
tiszta fajukat, vallásukat, nyelvüket. A 
csíki székelyek hatalmas nemzetségé­
be beütött a szegénység. Rombolja, 
pusztítja a maroknyi csapatot, amely­
nek eleven hajtásait szerte kergeti, 
hogy hontalanul idegent szolgáljon, a 
kenyérért ellenségeinek rabszolgája le­
gyen.

Hosszú, évtizedes mulasztások szo­
morú eredményét mondja el az a ter­
jedelmes emlékirat, amelyben Bartalis 
Ágost kászon-alcsiki járási föszolga 
birö Csik-Menaság székely község ál­
lapotáról beszámol. A földjét és népét 
jól ismerő, mindkettőt forrón szerető 
lélek ragaszkodásának közvetetlensége 
szól a sorok közül a magyar nemzet­
hez, a magyar kormányhoz székelyei 
érdekében.

Nem vádol, csak elbeszél.Elmond 
mindent — majdnem szárazon, de 
az adatok minden sora kell hogy 
megdöbbenést keltsen a nemzetben, a

törvényhozókban s a kormány élén 
álló államféríiakban. A magyarság vég­
bástyájának pusztulását Bartalis két- 
ségbevonh tlan képben állítja elénk s 
szinte lesújt a székelység vigasztal- 
hatlan helyzetének feltárása.

Az anyaországtól messze eső da­
liás székelyeket hazájukban megtá­
madta modern állami életünk, követ­
kezéseképp a közteherviselés száz féle 
súlya, átka. A meggondolatlanul ki­
terjesztett reformokból ók csak a ter­
heket kapták, e nélkül, hogy helyze­
tük javításáról gondoskodás történt 
vona.

A szűkén fizető bérezés szülőföldre, 
amely alig adta meg a családnak a 
mindennapra valót, osztozkodónak rá­
feküdt az állam s a keserves kereset 
oroszlánrészét magának ragadta el. S 
a büszke székely tűrt és tűr ma is. 
Nem lelkének vaserejével küzd a lé­
tért, küzd a haza érdekében, szenved, 
vérzik, fogy, pusztul, de nem panasz­
kodik. S a pusztulása közben magára 
erőszakolt hallgatagságot megtöri most 
Bartalis, aki intő szózattal fordul a 
nemzethez.

Soha megrázóbb, közvetetlenebb 
leírásban népek sorsát még nem raj­
zolták, mint Bartalis a csíki székelye­

ket. Nagy szeretettel, gazdag ismerettel 
mond el mindent, ami e népről igaz 
és érdekes. Nem szépít, sőt néhol súlyos 
igazságokat hallat.

Föérdeme, hogy a baj forrásának 
megjelölése mellett megadja az orvos­
lás módjait is, amelyek olyan egysze­
rűek, olyan könnyűek, hogy a nemzet 
ellen való bűn lenne, ha a vezető 
államférfiak továbbra is közömbösen 
tűrnék székelyvéreink pusztulását.

Bartalis nagybecsű, hazafias szel­
lemtől áthatott emlékiratát még mél­
tatni fogjuk.

Az állami tisztviselők passzi­
vitása.

— Az országos képviselő választásoknál. —■
Az „Uj Századok“ után közöljük ezt a 

szegfejére koppintó igazságos czikket, me­
lyet az állami tisztviselő seregnek jó 
lesz emlékezetbe vésni. A czikk tartal­
ma ez :

Széli Kálmán sokféle jelszavának mé­
gis megvolt az a jó halása, hogy a naivabb 
lelküek egy ideig hittek benne. „Tiszta vá­
lasztás !* „Jog! Törvényi Igazság!“ és a 
többi jelszó úgy csengett egynémely társa­
dalmi osztály fülébe, mint a megváltás. így 
történt, hogy az állami tisztviselők, kik a 
választásoknál eddig rabszolgiimódra visel-

A cselédkérdésröl
Irta : Frőlichné Móricz Paula

Nagy reális haszna van annak a mo­
dern szokásnak, hogy az aktuális kérdéseket 
megvitatandó, a lapok a publikumot is be­
levonjak az értekezésbe. A tapasztalás igazi 
lényeivel lesznek igy megvilágítva az élet­
bevágó dolgok s nemcsak megkönnyítik a 
tudományos kutatást, de magát a társadalmi 
tudományt teszik népszerűvé.

Emlékembe vésvén néhai való jó Bes­
senyei Ferencz gárdista uram mondását, hogy 
ha az ember a „közboldogság templomának 
oszlopa alá egy követ tehet le,“ — abból a 
teljesített kötelesség megnyugvása szárma­
zik, én is hozván egy kövecskét, engedtessék 
meg nekem azt elhelyezni ! . . .

A kérdés az, hogy létezik-e nálunk 
tényleg „cselédmizéria“ és ha igen, miként 
lehetne megszüntetni.

Gyakran néztem meghökkenve körül, 
amikor enblock a cselédekre súlyos vádakat 
hangoztattak, hogy ugyan nem jut-e az ille­
tőnek eszébe az a jó német közmondás : 
amilyen az ur, olyan a szolga.

Tartsunk egy kis futólagos szemlét a 
külföldi cselédviszonyokon és azután térjünk 
vissza saját ügyünkre : az összehasonlítás

legbiztosabban czélhoz vezető módszerét 
vevén segítségül.

Hagyjuk ki szomszédainkat : Ausztriát 
és vele Bécset, először mert többé nem ta­
nulunk tőlük, másodszor mert az ö viszo­
nyuk nagyban hasonlít a mienkhez, mert 
hiszen sok magyar család, mely Bécsben s 
Ausztriában lakik, magyar cselédeket tart, 
az pedig köztudomású, hogy a felföldi tót 
nők s a pozsonymegyeiek igen kapósak 
Bécsben, annyira, mint a „böchmische 
Köchin“-ek.

Lévén direkt összeköttetésünk Oder­
bergen át Berlinnel, tanulmányozzuk először 
őket. Berlin, mint a németség minden to- 
kintetbeni inkarnácziója, díszpéldányait tudja 
felmutatni az egyszerű, okos mindenekfelett 
takarékos polgárnőknek, a költők által di­
csőített „Hausfrauk“ nak. Ezek a háziasszo­
nyok, ha a család jövedelme öt hat ezer 
márkára rúg, nem tartanak cselédet, csak 
kiszolgálónőt. Két cselédet csakis az olyan 
jól ellátott családok tatrtanak; akiknek évi 
bevétele meghaladja a húszezer márkát. És 
az ilyen, húszezer márka jövedelemmel ren­
delkező urhölgy mit csinál Berlinben, ha 
cselédre van szüksége ? Elmegy a cseléd 
szerzőhöz, aki neki dij fejében átadja a 
megfelelő s nála előjegyzésbe vett cselédek 
czimét. (Nála, az elhelyezőnél, nem látni

cselédeket.)Az urhölgy most ismét maga,(mert 
a német nö mindent lelkiismeretesen maga 
végez), felkeresi sorjában ama házakat, 
ahol az ö viszonyaihoz illő cselédek laknak. 
A sohasem látott háziasszony előzékenyen 
fogadja társnőjét s a cseléd jelenlétében el­
magyarázza a náluk divó házirendet és szo- 
asokat s a cselédről! véleményét. Ezek 

után tetszésre bízza, vájjon szerződésre 
lép-e a cseleddel, vagy nem. Eképpen jár­
nak járnak-kelnek egymáshoz a háziasszo­
nyok nagy Berlin városában és személyesen 
győződve meg a tényekről, megtudják, mit 
várhatnak azután az illetőtől.

Hamburgban szabad szellem leng a 
cselédintézmény felett. Ottan aprólékosan 
meg kell határozni félfogadás előtt a cse­
léd teendőit, mert az elfogadott pontokon 
kívül azután semmitsem teljesítenek. Egy 
nagyhatalon general-konzuijának a felesége 
elfeledett reggel a szállító kiküldöttjénél, 
(mert ott mindent a lakásba szállítanak a 
kereskedők), két czitromot megrendelni. 
Kérte szobaleányát, hozy legyen oly szives 
és menjen el az üzletbe az árukért. A cse­
léd csodálkozva nézett u „Frau General- 
Konsul“-ra és azt felelte, hogy nincsen a 
szerződésében, hogy ö bevásárlási megbízá­
sokat teljesítsen. A szakácsnő és a nevelönő 
szintén visszautasították e kívánságot s a
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kedtek, szintén kezdenek ébredezni. Ha 
tiszta választás lesz. akkor minket sem 
szoríthat stréber főnökünk tetszés szerint a 
választási urna elé, hanem szavazunk meg­
győződés szerint. Ha tiszta választást biz­
tosit a kormányelnök, akkor nem fognak 
bennünket csűrbe módra a kormány jelölt­
jének táborába hajtani, nem fognak ben­
nünket valahová a legsötétebb fészekbe el­
helyezni azért, mert meggyőződésünk sze­
rint mertünk szavazni, vagy pedig, mer- 
egyáltalán nem szavaztunk. Ha tiszta vá­
lasztás lesz, akkor mi is kérhetünk annyit a 
jelölttől, hogyjprogrammjában rólunk is meg­
emlékezzék, mert ezentúl mi is számítunk, 
mert ezentúl nekünk is lesz önrendelkezé­
sünk.

Most hát inozgolódnijkezdenek az állami 
tisztviselők, jeléül annak, hogy a naivitás­
ban ők állanak legelöl. Bíznak a kormány­
elnök tiszta választási programmjában, pe­
dig csúf csalódás fogja érni őket. A hiva­
talfőnökök ezentúl is érdemeket fognak a 
választásokon szerezni és alárendeltjeik vok- 
sa által szereznek a képviselő urnái ma­
guknak protekeziót.

De igaz ! Ezentúl nem lesz protekezió ! 
Már majdnem ellehettük volna ezt a rend­
szerváltozást.

A hivatalnokok bizakodnak szörnyű­
ségesen és már majdnem nyilvánosan me­
rik megkérdezni a jelöltektől, hogy felve­
szik-e a jövő feladatai közé a íizetésren- 
dezest.

Az, aki az osztrák állapotokat ismeri, 
tudja csak, hogy milyen szánalmas szere­
pet visz nálunk az államtisztviselő a vá­
lasztásoknál. Ausztriában, a lenézett Auszt­
riában tényező az államhivatalnokok serege, 
melylyel a politikának számolnia kel) ; ná­
lunk ötven részeg választóromun több fej­
törést okoz a kormánynak a választások­
nál, mint a százezerre menő tisztviselő-se­
reg. Hogy is ne ! Hiszen az az ötven vá­
lasztó egy mandátum sorsára befolyást gya­
korolhat, de ki félne a hivatalnokoktól?

Az a rut hazugság, hogy Magyaror­
szág a szabadság hazuja, rettenetesen el 
van terjedve a külföldön. Pedig sehol a 
szolgaság s szolgaiasság nem virít annyira, 
mint nálunk. A külföldön az államtisztvise-

szegény jobbsorshoz szokott konzulnénak a 
migrénjét czitromos üdítő ital nélkül kelle­
tett elviselnie.

Egész Németországban bámulatos gyor­
sasággal szakavatottan, igazságosan intézik 
el, úgy a rendőrségnél, mint a bíróságnál 
a cseléd ügyeket. A czélszerü, életrevaló 
intézményeknek és törvényeknek az a haszna, 
hogy nincsen „házi tolvaj“ cseled és hogy 
más részben is szigorú pontossággal igyek­
szik megtartani az előirt szabályokat.

Parisban a nagy uraknak igen jó dől 
guk van, tudniillik azoknak, akiknek nem 
kell arra a pénzösszegre szigorúan ügyelni, 
amely kimegy a házból és melyért meg­
felelő kényelmet és luxust kellene kapniok. 
Ott szokásos, hogy a cselédeknek- a gazda 
kárára is, jövedelmi forrásokat nyissanak. 
Ott nem lehet firtatni, hogy a komornyik 
mennyit nyer az asztal és szobák virágdí­
szén, a borokon, a szivarokon ; a szoba- 
asszony mennyit számit a ház fehérneműjé­
nek a tisztításáért (melyet a városon kívül 
lakó mosónőkkel ö intéz el) és a szakácsok 
és a szakácsnők mennyi zsebpénzre tesz­
nek szert nemcsak az élelmiszerek bevásár­
lásánál, hanem a megmaradt ételek újra el­
adásánál is. Párisban ugyanis nagy üzletek 
vannak, a hol ilyen megmaradt ételeket 
potom árért veszik s adják újra el. Emellett

lő az állam tisztviselőjének tartja magát, 
nálunk a kormányénak. Külföldön szabadon 
egyesülnek és egyesülésük nem arra szol­
gál, hogy a szervilizmust czentralizálja. ha­
nem, hogy az összesség érdekeit előbbre 
vigye. Külföldön nagyot nevetnének azon, 
ha megtudnák, hogy Magyarországon csak 
most mer néhány vidéki bírósági tisztviselő 
arról beszélni, hogy a szavazatát csak 
olyan képviselőre adja, aki neki tetszik. A 
szabadság kikürtölt hazájában eddig jaj volt 
annak az államtisztviselőnek, akinek az a 
képviselő nem tetszett, akit a kormány 
jelölt.

Aki tisztviselői körökben megfordul, az 
látja csak, hogy milyen szolgai felfogás van 
minálunk. Tanulmányútra kellene egyszer a 
íivatalnokokat a szomszéd Ausztriába kül­

deni, hogy megtanulják azt, miként lehet 
valaki jó hivatalnok anélkül, hogy lesülyedne 
a lakályságig.

Alig várható tehát a hivatalnokság 
ébredése a mostani „tiszta“ választásoknál. 
Még ha a külső befolyás el is marad, akkor 
is fogva tartja majd a félénkség azt a nagy 
tömeget, a mely nincsen erejének a tuda 
Iában.

Az a nagy hivulnoksereg, mely eddig 
kérelmezett, kérvényezett, esedezett, szét- 
ziláltságában nem jutott még odáig, hogy 
önérzetesen talpára állva szálljon sikra az 
igazaiért. Nem beszélünk arról, hogy legyen 
a magyar tisztviselőknek is annyi bátorsá­
guk, hogy úgy. mint az osztrák hivatalnokok 
ellenzékiekre is merjenek szavazni, de gon­
dolják meg azt a magyar állam tisztviselők, 
hogy mily nagy erő rejlik már abban az el­
határozásukban is. hogy ha mindaddig nem 
vennének részt a képviselő választásokban, 
inig a kormány kötelező Ígéretet nem tesz 
a helyzetük javítására.

Ötven román választó többet jelent a 
kormány szemében, mint a hivatalnokok 
összesége, — ezt mondtam. De bezzeg meg 
változnék a helyzet, ha a románok passzi 
vitása helyébe az államtisztviselők passzivi 
tusa lépne. Mi történnék akkor, ha a hiva­
talnokok hallgatag serege megegyezéssel nem 
szavazna a következő választásoknál? Vajon 
tetszenék-e ez a tiszta választás apostolának 
a miniszterelnöknek ?

pedig a franezia cselédek pontossága s külö­
nösen tisztasága nem megbízható ellenben 
udvarias, kellemes kiszolgálók, akik ellesik 
az ember gondolatát. A franezia kispolgár 
asszonyt, aki kénytelen egy drága „bonne“t 
tartani, ezen megbízhatatlanságuknál fogva 
sok baj éri s nem találja fel otthonában 
sem azt a rendet, amelyet pénzéért el­
várhatna.

Anglia a cselédeknek valóságos Eldo- 
rádója. Nagy fizetést és kitűnő ellátást kap. 
nak és az angol háziasszony, aki aránylag 
mindig költségesebben vezeti házát, mint 
többi nemzetbeli kollégája, abból az angol 
találmányból, melyet „komfort“-nak nevez­
nek, a cselédjeinek is kijuttatja a maguk 
részét. Jól iskolázott az angol nép ama ré­
tege is, mely cselédnek megy és mikor az 
elemi oktatás alól kikerül, nemcsak vasár­
napi és ismétlőiskolákban tanulhat tovább 
de önképző körök tagja lehet, sőt specziális 
kuizusokat végez, mint inas, mosónő, var­
rónő, fodrász és fodrásznö, ápoló és ápoló­
nő, szakács és szakácsnő, és elnyert diplo­
májának révén azután annál jobban jöve­
delmez neki az állása. Ottan a pontos és 
kötelességtudó szolgaszemélyzet elvégezvén 
a kiszabott teendőjét, délutáni pihenésre 
visszavonulhat teáját élvezni s a nagyobb 
házaknál az „ofice parlour“-ban olvas, ven­
déget fogad, vagy távozhat is hazulról.

A választások minden esetre tisztáb­
bakká lennének, hiszen a szolgai meghu- 
nyászkodás helyébe az igaz meggyőződés 
lépne és a kormány többsége nem kis mér­
tékben csappanna meg

Ha hire futna a hivatalnokok passzivi­
tásának, milyen mohón sietne a kormány, 
hogy elintézze a hivatalnokok panaszait és 
az irattárban penészedö kérvényeikre gyor­
san érkeznének válaszok, ha nem is olyan 
gyorsan, mint a választókerületekből jövő 
üdvözlő táviratokra.

A jelszavak korszakát éljük. Ha a 
miniszterelnöknek és minden szakminiszteré­
nek lehet jelszava, legyen a hivatalnokok­
nak B jelszavuk ! Le,yen ez a jelszó a — 
passzivitás !

Dr. E. I.
Angolok a burok mellett.

Kovács Janos kolozsvári unitárius ta­
nártól érdekes és eredeti czikket közöl az 
„Ellenzék“. A czikk a Londonban megjelenő 
„The Inquirer“ czimü egyházi és politikai 
előkelő hetilapban jelent meg. Egy gyűlésről 
referál az a lap, a melyen az unitárius 
egyház nagyjai és az angol békeapostolok 
elökelőbbjei vettek részt.

A közlemény tartalma röviden össze­
foglalva ez :

Az angol-amerikai unitáriusok szövet­
kezve a nemzetközi békekongresszos taná­
csával, gyűlést tartottak Londonban, a me- 
yen S. A. Steinthal — ki 1859-ben hazánkat 

is beutazta, mint Kossuth Lajos küldöttje, 
?. W. Clayden, a „Daily News“ munka­
társa is jelen voltak. - Az elnöki széket 
Wicksteed lelkész elfoglalva, bemutat szá­
mos levelet, különböző érdeklődőktől. E 
evelek közül dr. Drummond, a „Manchester 
college“ Oxfordban levő igazgatója a követ­
kezőket írja :

„Nagyon sajnálom, hogy gyűlésükön 
holnap nem lehetek jelen, hogy kifejezhet­
ném személyes ott létemmel b o r z adá­
som a t a délafrikai jelenlegi állapotok 
felett, Bármi lett légyen eredete a háború­
nak, avval tisztában kellene lennünk, hogy

Magától értetődik, hogy Angliában 
mindenhol egészségesek a cselédhelyiségek 
és fürdőszobájuk van stb. A jól vezetett 
házaknál a cselédek nem fogadnak el bor­
ravalót, hanem a csarnokban, vagy előszo­
bában ehelyezett perselyben teszik a ven­
dégek a cselédségnek szánt összeget és 
abból egyenlően osztozkodnak valamennyien. 
Ha nem szolgál is a cseléd oly háznál, hol 
penzió várna rá jutalmul, akkor bizonyosan 
tagjai lehetnek oly biztos tőkéjű segítő 
egyesületnek és biztositó intézeteknek, hogy 
gondtalan öregség, vagy betegség várván 
rájuk, kedvvel végezik a kötelességüket a 
munkára szánt években.

A svájezi cselédet a következő kis tör­
ténet eléggé jellemzi : — Lüzern mellett X. 
ur kastélyába voltam szerencsés meghivatni,

- igy beszélte egy barátom, — a házi­
asszonynyal az emeletről jöttem le, hol ő 
gyönyörű képtárát mutatta meg. A csarnok­
ban egy kertész dolgozott. A háziasszonyom 
megszólította ; — Uram ! - és valami sür­
gős rendeletét közölt vele, én pedig bámul­
tam, hogy a milliókkal rendelkező „Madame“ 
s a kertésze, a „Monsieur“ között elenyé­
szett a társadalmi különbség.
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az a mit mi most követelünk az bölcs, ne- 
meslclkü és humánus. Mi követeljük 
a burok ellen a háború meg­
szüntetését. E czélból emeljük fel 
szózatunkat, mint egy hatalmas kürtöt, 
melynek harsonája zúgja be a világot s 
ébressze fel a népek millióinak lelkében a 
humánus érzést.“

A levél felolvasása után az elnök úgy 
nyilatkozott, hogy nem áll az az érvelés, 
hogy most már késő a háború keletkezésé­
nek okait kutatni. Hiszen tévedhetnek a 
legbölcsebb emberek is és kötelességünk a 
háború egész történetét tüzetesen tanulmá­
nyozni. Mert úgymond, a jelent csak úgy 
érthetjük meg, ha teljes ismeretével bírunk 
a múltnak. A pünkösd ünnepe a bábeli 
torony alól elszéledt népek szeretetheti való 
egyesítésének emlékét jelképezi. Ilyen pün­
kösdi ünnep tartására a népek életében is 
szükség van arra, hogy a nemzetek egymás 
iránt megnyilatkozó szeretető ápoltassák a 
lélekben. E szeretetnek összekötő kapcsa 
hozta Össze a jelen gyűlés t., tagjait, kiket 
szivéből üdvözöl.

Erre Mr. Page Hopps János, a ma­
gyarra is lefordított „Eszményi egyház“ 
czimii mii jeles szerzője, egy megrázó és 
jellemző beszédben a következő indítványt
tette :

„Ez a gyűlés tiltakozik a délafrika 
köztársaságok annektálása ellen, mint a mi 
erkölcsileg és politikailag is bűnös cse­
lekedet “

Anglia negyvenéves politikai élete alatt 
soha annyira megalázva és meg­
vetve a külföld részéről még nem volt, 
mint jelenleg. A háború tovább folytatása a 
müveit népek egyetemes gya­
lázatát hozzák az angol népre. Cape­
town városában a lakosság felajánlotta, 
hogy a búr menekülteket befogadja s gon­
doskodik ellátásukról. A város törvényható­
sága e humánus tett gyakorlatát m e g t a- 
g a d t a. (Felkiáltások : Szégyen, gyalázat.)

Az angolok közül sokan úgy gondol­
koznak, hogy a mi az angol császári ház 
érdekében és esetleg javára történik, az er­
kölcsileg helyes. Ez a felfogás azonban téves 
és sem nem keresztényi sem nem igazsá­
gos (Úgy van!) Ü abban a meggyőződésben 
van, hogy inkább semmisüljön 
meg a brit császárság mint 
hogy az igazság vesszen.

Ezt az indítványt pártolta Mr. j.R. Mack- 
donáld, a ki Skóciának a példájára hivatko­
zott. A gyűlés a javaslatot nagy lelkesedés­
sel elfogadta, Mr. La wren e szintén tett egy 
indítványt.

Mondja ki agyülés, hogy sajnálattal és 
szégyen érzettel szemléli az okát a 
dolgokat, amelyeket az angolok két év óta 
Délafiilcában elkövetnek. Különösen megbot- 
ránkoztatónak tartja a farmok felégetését, a 
búr nőkkel és gyermekekkel 
való embertelen bánásmódot. 
Eddig azt igyekeztek velünk elhitetni, hogy 
ez a háború üdvös és humánus, most tűnik 
ki ennek brutalitása egész nagyságában. Nem 
a hadakozó felek ölik itt egymást, hanem 
védtelen búr nőket, gyermekeket mint csor­
dát kergetnek ki otthonukból s barmok mód­
jára hajtják őket a fogságba. Hat­
va n e z r e t meghaladó lélekkel bántak ily 
brutális módon. Helyes-e a háború? E te­
kintetben a felfogásoktól tekintsünk el és 
minden eszközzel igyekezzünk odahatni, hogy j 
a kormányt az ártatlanok további gyilkolá-1 
sától és kínzásától vissza tartunk. Tiltakoz- j 
zunk annál inkább, mert e gonosz müvele-' 
tét a mi nevünkben folytatják.

Ezt az indítványt egyhangúlag elfo­
gadták.

Végül Mr. Hodgson Pratt azt inditvá-1 
nyozta, hogy az angol-bur háború megszün

tetése érdekében egy nemzetközi bé­
ke bíróság alakíttassák. A gyűlés bezá­
rása előtt tekintélyes összeget gyűjtöttek a búr 
nők és gyermekek segély-alapja javára.

Kovács János.

Délutáni levél.
A pandúrokról.

A debreczeni városháza egyik ter­
mében értekezletet tartottak az urak. 
Simonffy ügyész volt a lelke ennek az 
értekezletnek. Ö sürgeti, hogy Debre- 
czen város külterületén a csendőröket 
alkalmazzák. — Az értekezlet maga is 
kívánatosnak tartja, hogy a gyorslövö 
puskás, kakastollas vitézeket beszaba- 
ditsák a debreczeni határba. A kakas- 
tollas vitézektől remélik, hogy a külső­
ségeken kóborló czigánybandákat, s 
egvébb utonállókat majd kiirtják a ha­
tárból és hogy a külterület biztonsá­
gi viszonyai megjavulnak. Egyelőre a 
Mátára, a Hortobágvra terveznek csen- 
dörörsöt, természetes, hogy a csendőr 
őrs szervezése tetemes költséggel fog 
járni. A költséget nagyon természete­
sen a város fogja viselni. Már a szá­
mítás is megvan. A Mátán egy csendőr 
kaszárnya építése 19850 korona, fel­
szerelés, berendezés 7971 korona a 
csendörség fentartására, személyi költ­
ségek czimén, évi 10,000 korona, ennek 
visszatérítése fejében a kincstár a 
kaszárnyáért évi 700 korona lakbért 
fizetne.

Nagyon szép számítás ez, de alig­
hiszem, hogy Debreczen érdekeinek 
megfelelne. Először is, ahol csendőr- 
őrsök uralkodnak, ahol csendörörsök cir­
kálnak azokon a tájakon is kóboroln k 
kóbor c.zigányok s azokat a debreczeni 
egyetlen csendörörs nem fogja kiir­
tani, mikor az ország összes csendőr- 
őrsei, rendőrei, törvény végrehajtók sem 
bírnak velők, a rósz ember is megke­
rül más határokban is. Egyáltalán kár 
úgy leszólni azokat a polgár rendőrö­
ket, pandúrokat, csak a számukat tes­
sék némileg növelni, fizetésüket tessék 
némileg javítani, a szervezetüket tessék 
a korhoz alakítani, a debreczeni ha­
tárban még mindig megfelelnek ők és 
a nép pedig nem lesz kiszolgáltatva a 
zsandár fegyverek hirtelen pusztító tü­
zének, melyek már annyi elkerülhető 
veszedelmet okoztak országszerte. Tö­
kéletesítsék az urak inkább a meglevő 
szervezetet, addig a város ur a maga 
határán belől,de aztán majd a zsandár 
fog parancsolni. Pedig gyatra ember 
az, a ki nem őrzi meg a maga háza- 
tájékát . . . Sőt tovább megyek: a 
pandúrok szaporított létszáma mellett 
a külterületi levélposta szállítás hiá­
nyát és botrányát is lehetne orvo­
solni . . .

Megengedem, hogy véleményem­
mel magamra maradok, de nem szok­
tam zsákban macskát árulni,a szakava­
tott bizottsággal szemben is kimondom,

hogy a debreczeni viszonyokhoz kellő 
beosztás, szervezés mellett megfelelőbb 

ja jelen mezöörség fen tartása, mint a 
i határdombon belől szabadítani a zsan- 
dárt, mely idegen testnek, idegen erö- 

! nek, idegen parancsszónak a képvise- 
■ lője volna a mi szeretett debreczeni 
polgár köztársaságunkban.

Szabad Hajdn.

NAPI HÍREK.
A legújabb Kossuth-szobor.

A legújabb Kossuth-szobort Monoron 
leplezték le. Az országban mindenfelé épí­
tik a hazafiak nagy Kossuthunk szobrát, 
csak Debreczen lapul hátul. Pedig mind a 
bakszász módon körültekintő és ezopfos 
debreczeni elöljáróságnak, mind Debreezen- 
nek szégyene, hogy még itt nem hirdeti a 
nagy magyar emlékét, a nagy idők nagy 

I vívmányait a Kossuth-szobor. Pedig jogosan 
I várta volna a nemzet, hogy Debreczenben 
I leplezik le az első Kossuth-szobrok egyikét.
! Elmúltak a napok, az esztendők, el fog 
múlni a Kossuth századik születésnapja is 
és Debreczenben még mindig nem emelke­
dik a Kossuth-szobor. Dcbrec-en szégyelheti 
magát.

Az aj szénior.
I

Régente is, ma is úgy van, hogy a 
szénior a kollégium első diákja. Első diák 

: az állásánál, de legtöbb esetben első diák 
j volt a tudományánál fogva is. A diákságnak, 
i a theologusoknak tehát ábrándjok a szénior- 
i ság, — a kinek alkalma nyílik a kül­
földön is folytatni a tanulmányait. S z a- 
bolcska Mihály például Parisban irta 
meg gyönyörű költeményét a „valahol a 
csárda mellett delvlgetö gulya-ménesről. — 
Sebestyén diák pedig a puritán, az egész­
séges Svájczban, Zürichben folytatta ta­
nulmányait . . . Most év végével ismét vál­
tozik az ősi református kollégium széniora. 
Az akadémiai igazgatótanács Papp Lajos 
esküdtfelügyelöt választotta meg a jövő évre 
szeniornak.

Nyílt kérdés a Petőfi dalkör tagjaihoz.
Egy panaszos levelet vettünk. — így 

hangzik :
„Tekintetes Szerkesztő ur I

Múlt év június hó 9-én történt a hely­
beli Petőfi-dalkör zászlóavatási ünnepélye 
alkalmával azon qualificulhatatlan eset, hogy 
a nevezett dalkör akkori karmestere F. 
Rudolf az egylet jelvényéhez tartozó nem­
zeti szinü kalapszalagot kalapjáról letépte 
dühében a földhöz csapta és a lábával 
taposta.

Ezen botrány után a dalkör elnöksége 
rögtön intézkedett és nevezett karmestert 
azonnal el is bocsájtolta.

Ma éppen egy éve — ennek megtör­
ténte után — azt halljuk, hogy a Petőfi- 
dalkör elfelejtvén a múlt évi nagy sérelmet, 
nevezett hős karmestert újra szándékozik a 
dalkör vezetéséhez meghívni.

Jónak látnánk, ha tekintetes szerkesztő 
nr erről tudomást venne és az ügyet becses
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lapjában szellőztetné, talán sikerülne ezen 
magyar-ellenes karmester újra alkalmazását 
megakadályozni.

(Aláírás.)“
Eddig tart a levél, mely után egyelőre 

mi mást nem teszünk, mint nyiltkérdést 
intézünk a debreczeni Petőfi dalkör vezetői­
hez és tagjaihoz, hogy igaz-e a levélben 
foglalt vád ?

Mert ha tényleg igy igaz, akkor annak 
a nemzeti jelvényt földre taposó karmester­
nek az újra alkalmazásával méltatlanná válik 
a dalkör Petőfi nagynevének viselésére és 
kihívja minden hazafinak a súlyos ítéletét. 
Feltesszük a nyiltkérdést, tessék rá meg 
felelni ?

Tisza-Koszi, 1901 junius 8. Áldás és béke 
lengjen drága hamvai felett! Óváry Gyula, 
térje. Óvery Elemér, gyermeke. Suhajda 
József, atyja. Suhajda Józsefné, édesanyja. 
Sógorai : Ováry Imre, Óváry Dezső, Óváry 
Zoltán, Óváry István, Tóth Gyula, Testvérei: 
Suhajda Mária, ifj. Suhajda József, Tóth 
Gyulánó sz. Suhajda Vilma, Suhajda Béla. 
Sógornői : Suhajda Bóláné sz. Kálmán Her­

rn, özv. Barkassy Józsefné Óváry Ilona,
Óváry Erzsébet.

Szállítások a debreczeni honvéd gyalogezred 
részére.

A dijnokok nehéz helyzete.
Az állami és más hivatalokban alkal 

mázott dijnokok sorsa bizony nem valami 
vigasztaló. Ellehet mondani, hogy ők a tár­
sadalom fehér rabszolgái, kik ott görnyed­
nek napról-napra a hivatal asztalánál, mint 
önmozgó gép, mégis szolgálataikért csak 
morzsa hull tartásukra. Elképzelni sem 
lehet,hogy egy családos embernek városban 
miként lehet megélni két korona napi díjból. 
H szén ennél többet keres egy favágó ember 
is, pedig attól nem követelnek semmi quali­
fication sőt azt sem, hogy külső megjele­
nésében az uriosztály viseletéhez alkalmaz­
kodjék. Még nőtlen ember sem élhet meg 
tisztességesen ennyi fizetésből, hátha még 
aztan család is van hozzá ? Méltányos és 
igazságos az ö óhajtásuk, hogyha szolgála­
tukat olyanná-, ismerik el, mely nélkül a 
hivatal gépezete fenn akadna, adjanak nekik 
müveit emberhez illő tisztességes fizetést, 
amelyből legalább megélhetésüket biztosit 
hatják. Nem kivannak ok urat játszani, csak 
éppen társadalmi állásukhoz mért módon 
részesülni munkájuk jutalmában. Most hogy 
az állam szivére vei te a munkás nép sa­
nyarú sorsát s igyekszik őket jobb hely­
zetbe juttatni, talán ezekkel egyidejűleg a 
dijnokok is megérdemelnék a méltányosabb 
elbánást ? A dijnokok országos egyesülete 
meg is indította e tekintetben a mozgalmat 
Budapesten (Gyár-utcza 2-ik szám), mely 
remélhetőleg sikerrel fog járni. Ez egyesület 
csekély fizetési kötelezettség mellett sok 
előnyt biztosit, különösen a családos dijno- 
koknak Éppen ezért minden dijnok csak a 
saját jól felfogott érdekében cselekszik, ha 
támogatja az egyesületet, mely érdekeit szi­
vén viseli, támogatja törekvésében s igyok 
szik a társadalmat megnyerni, a jó ügynek 
és a mozgalom sikere érdekében hathatós 
munkásságot fejt ki

Egy úrasszony elhunyta.
Faluról, a borsod-megyei Tisza-Keszi 

községből, a magyar nemes urak ezen régi, 
kedves községéből hozott a posta gyászle­
velet. Óváry Gyula tisza-keszi földbirtokos 
jelenti benne, egy derék fiatal magyar urasz- 
szonynak, szeretett nejének, szül. Suhajda 
Rózának élte delén való elhunytál. A család 
által kiadott gyászjelentés igy hangzik :

Alulírottak megtört szívvel jelentik a 
forrón szeretett és 'clejthetlen áldott jó fe­
leségnek, páratlan anyának, gyermeknek, 
testvérnek és rokonnak Óváry Gyuláné szül! 
Suhajda Rózának folyó hó 7-én este 7 
órakor, életének 36-ik. boldog házasságának 
15-ik évében történt gyászos elhunytál. A 
megboldogultnak földi maradványai f. hó 
9-én délután 4 órakor fognak a róm. kath. 
anyaszeritcgyház szertartása szerint a tisza- 
keszi-i sirkertben örök nyugalomra tétetni.

A debreczeni honvédgyalogezred pa­
rancsnokától vettük e közérdekű értesítést : 
A debreczeni és zilahi állomásokon elhelye­
zett honvéd csapatok és intézetek részére1 
folyó évi szeptember hó 1-től 1902. évi 
augusztus hó végéig szükséges széna, alom-j 
és ágyszalma, kemény tűzifa és pirszén | 
szállításának biztosítása tárgyában a debre- J 
czeni állomásra nézve f. évi julius hó 8 án j 
a zilahi állomásra nézve pedig ugyanazon j 
hó 15. délelőtt 10 órakor, Debreczenben | 
ezen ezred kezelőtiszti iroda helyiségében 
(Péterfia-utczai laktanya, I. emelet 15. ajtó) 
Zilahon a honvéd állomás parancsnoksági 
irodában biztosítási tárgyalás fog tartatni. 
Egyben van szerencsém azt is közölni, hogy 
ezen szállítás iránt érdeklődők, az erre vo­
natkozó „Szállítási feltételek füzeté“-be jövő 
hó 1-éig a fent említett irodában a hivata­
los órák alatt bármikor betekinthetnek.

Felfedezett gyilkosság.
Érdekes bűnügyben folytat vizsgálatot 

a h -böszörményi járásbíróság a debreczeni 
kir. ügyészséggel együttesen. A bűnügy j 
szálai két évre vezetnek vissza s a vizsgá- j 
at már annyit kiderített, hogy bűntény tör­

tént, sőt a tettes nyomában is van már. j 
Cs. Varga Rebeka h.-böszörményi jómódú 
öreg asszony 1899. április havában hirtelen 
elhunyt. Halála után közvetlen egy nappal 
egyik böszörményi orvos névtelen levelet 
kapott, melyben figyelmeztetik, hogy a holt­
testet jól vizsgálja meg,mert az asszony nem 
természetes halállal múlt ki, hanem meg­
gyilkolták. Az orvos megvizsgálta a holt­
testet, de külerőszak nyomait nem találta, 
megadta az engedélyt az eltemetésre. Az 
orvos a névtelen levélről nem lett jelentést 
a hatóságnak s igy az esetet elfeledték. E 
hó elejéi* azonban ismét felelevenítették. 
Cs Varga Rebeka unokájának Nagy János­
nak a neje elevenítette fel. Levelet irt a 
h.-böszörményi járásbirónak Daróczynak, 
melyben elmondja, hogy férje Nagy János j 
egy alkalommal bevallotta előtte, hogv Cs. | 
Varga Rebekát férjének nagyanyját ö 1 
gyilkolta meg. Elmondja levelében a gyil­
kosság részleteit is. - Férje, vallomása 
szerint, haragudott nagyanyjára s elha­
tározta, hogy minden áron elteszi láb alól 
az öreg asszonyt. - Egy nap, mikor 
nagyanyja egyedül volt otthon, a forró 
konyhát teleszórta paprikával azzal a szán­
dékkal, hogy annak fojtó szagától nagy- 
anyja, kire az ajtót is rázárta, megfullad. 
Varga Rebeka a fojtó szagra menekülni 
akart, de az ajtó bevolt zárva, az ablakhoz 
futott, azt kinyitotta s kiakart ugrani. Mikor 
Nagy János ezt látta, nagyanyja mellé ug­
rott, földre teperte s a már félig élűiéit asz-

szonyt megfojtotta. Daróczy biró a levél 
vétele után nyomban értesítette a debre­
czeni ügyészséget s egyideüleg nagy titok­
ban megkezdette a nyomozást. Az ügyész­
ség rendeletére a két év és 2 hó előtt el­
temetett asszony testét exhumálták s dr. 
Isoó János törvényszéki orvos s egy bö­
szörményi orvos vizsgálat alá vették a holt- 

I tejftet s határozottan megállapíthattak, hogy 
az asszonyt megfojtották. A nyakcsigolyán 
s a gégén még most is mutatkozó jelek 
bizonyítják ezt. Daróczy biró a vizsgálat 
vezetője a szakértő orvosok s más beszer­
zett bizonyítékok alapján letartóztatatta a 
gyilkossággal vádolt unokát, ki még konokul 
tagad, habár súlyos bizonyítékok merültek 
fel ellene.

Csiky tanár könyve.
Csiky Lajos debreczeni ev. ref. theol. 

akadémiai tanár érdekes könyvet irt és adott 
ki „A rokonság és sógorság ágainak és 
izeinek számítása“ czimen (tekintettel a 
házassági jogról szóló 1894 XXXI. t. ez. 11. 
és 17. § aira). Csiky tanár az állami anya- 
könyvvezetőknek, a közigazgatási tanfolyamok 
hallgatóinak s általában a müveit közönség­
nek ajánlja ezt az érdekes müvet, melynek 
ára 1 korona 20 fillér, mely a szerzőnél 
(Péterfia utcza 8. sz. a.) és mindenik hely. 
beli könyvkereskedőnél kapható. E müvet 
maga a belügyminiszter is figyelmébe ajánlja 
az anyakönyvezetőknek, mely becses a bo­
nyolódott rokonsági, sógorsági ágak s izek 
megvilágítására.

A tollaszedő székely.
Egy kis közgazdasági érzékre tanít meg az 

itt következő adoma. A székelyföldön történt meg. 
Átjött a tolluszedő zsidó Bukovinából, összevásá­
rolta a székely falu tollúját. Megfogadott egy szé­
kely fuvarost, felrakta a szekérre a tollút, elmen­
tek Brassóba. Ott a tollas-zsidó eladta a porté­
káját és kifizette a fuvarost becsülettel. Ezzel el­
váltak.

Néhány hét múlva már a székely ember szál­
lított tollút Brassóba.

— Hát tollas-zsidó lett kendből ? Kérdik út­
közben.

A biz ón belőlem, istálom ! felelte a fur­
fangos székely. Mert ha magam viszem a tollút 
Brassóba, fuvarpénzt nem fizetek érte, hanem 
még a zsidó helyett is tollút teszek a szeke­
remre I ..

Eljegyzés
Hevesi Gyula a Magyar Általános Kő­

szénbánya r. t. debreczeni vezérképviselője 
eljegyezte Frieder Sárit, dr. Frieder Zsig- 
mond bodrogközi járáservos kedves leányát.

Egy rendőrbiztos gyásza.
Hannaty Ferencz rendőrbiztost súlyos 

veszteség érte. Szeretett neje sz. Kiss Er- 
zzébet e hó 10-én 36 éves korában hosszas 
szenvedés után elhunyt. Az elhunytat e hó 
f“-én d. u. 5 órakor temetik Eötvös-u. 4. 
fZ. háztól. A rendőrség tisztikara részvéte 
jeléül díszes koszorút helyezett a ravatalra.

A főhadnagy ajándéka.
Lenn a vidéken történt. A pezsgő kedé­

lyű vármegyében, mely szereti hallani, ha 
„országnak“ nevezik. Az idei tavaszon a kis 
vidéki központban színészek játszottak. Kö­
zepes vidéki társulat,de a primadonna igen 
szép, magas szőke leány volt. A társulat 
minden előadásán jelen volt a főszolgabíró 
is (nevét hallgassuk el) egész familiájával.
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A leánynak vőlegénye egy fiatal, előkelő 
huszártiszt is náluk lévén szabadságon, 
minden este ott ült a színházban.

Idáig az előzmény.
Egy nap a főszolgabíró hivatalába be­

állít a kis színésznő, elpanaszolva, hogy 
ellopták az ékszereit. Alighanem a szoba­
leánya, mert az is eltűnt. A főszolgabiró 
gavallérosan meghajtotta magát, megígérte, 
hogy elökeriti a holmikat. Pár nap múlva 
a szobaleányt elő is állították a csendőrök. 
Az ékszereket meg is tanálták nála. A fő­
szolgabíró tudatta a színésznővel s kérte, 
hogy jöjjön el a holmikért. A színésznő 
meg is jelent. A főszolgabiró elmondotta, 
hogy megcsípték a tolvajt, de csak úgy 
adhatja ki az ékszereket, ha a színésznő 
leírja, hogyan néznek ki s mik vannak bele 
irva a karpereezbe. A színésznő elvörösö­
dött, hebegett s a végén kijelentette, hogy a 
karperecz nem is kell neki, nem is az övé 
stb. A főszolgabírónak feltűnt a dolog, be­
ment a másik szobába, s megnézte hogy mi 
van a karpereezre irva. S ime, majdnem 
hányát dőlt a meglepetéstől : „A te aranyos 
kis kutyád“ — s aláírva a leánya vőlegé­
nyének a neve. A főszolgabiró semmit sem 
szólt, a színésznőnek kijelentette, hogy min 
den rendben lesz. S másnap két csomagot 
vitt a szolgabirósági hajdú • Az egyikben a 
színésznőnek az ékszereket, a másikban a 
huszártisztnek egy (1 ) jeggyürüt.

A szobaleányt különben átadták a 
járásbíróságnak.

Az angyalházi paszta titka.
Röviden megírtuk, hogy a debreczeni 

határral szomszédos angyalházi puszta békés 
csendjét a héten egy felháborító bűncselek­
mény zavarta meg, amelynek áldozata Buj­
dosó Sándor csikós, most élet és halál közt 
súlyos betegen fekszik. Az eset részletei a 
következők : Bujdosó Sándor csikós, kedden 
este 8-9 óra között bojtárjaival együtt 
megvacsorázott s azután lefeküdt, azzal a 
szándékkal, hogy szokása szerint éjfél körül 
felkél és kimegven a méneshez. Mikor Buj­
dosó elaludt, egy eddig ismeretlen tettes 
mellé lopódzott és valami tompa eszközzel, 
minden valószínűség szerint egy vastag bot­
tal súlyos ütéseket mért az alvó csikós fe­
jére. Bujdosó az első ütés után fel akart 
kelni, de nem tudott, mert a második ütés 
megint nyomban érte. Erre és a következő 
ütésekre eszméletét vesztette, úgy, hogy a 
tettesről s általában véve a történtekről 
számot adni nem tud. — A sérült fején 
három vakütés és két nyílt seb van, — 
amelyeknek mindegyike halálos lehet, — 
mert a koponya boltozatot beszakitotta. — 
A tettes a helyzettel, a viszonyokkal és a 
szokásokkal teljesen ismerős lehetett, mert 
úgy követte el tettét, hogy az a legnagyobb 
helyismeretre vall. A tettes este valószínű­
leg az erdőben volt megbújva, s onnan 
leste, mig a közeli csikós kunyhónál Bujdosó 
szokása szerint lefekszik. Mikor a tettet el­
követte, akkor is az erdő felé távozott, erre 
Bujdosó emlékszik is, de az alakot a sötét­
ben felismerni nem tudta. A szerencsétlen 
embert vérbe fagyva reggeli 4 órakor ta­
lálták meg, s ez is nagyban hozzájárul 
ahoz, hogy a tettes homályban maradjon. 
Bujdosó Sándornak gyanúja nincsen senkire, 
mert mindenkivel a legjobb viszonyban élt, 
s általában véve nem tudja megmagyarázni 
sem, hogy ki és miért akart rajta bosszút 
állani. A tettest úgy a csendörség, min' a 
rendőrség erélyesen nyomozza.

1. á. T. altisztikor tánczmnlatsága.
A debreczeni M. Á. V. altisztikor ju­

nius 1-én rendezett nyári tánczvigalma, meiy 
úgy anyagilag, mint erkölcsileg fényesen

sikerült, az idei vigalmak között a legke­
délyesebb mulatságok egyikének mondható. 
A vasutasok mint minden alkalommal, úgy 
most is bebizonyították, hogy nemcsak a 
felelős és terhes szolgálatukat végzik el 
pontosan, hanem ha szükség van rá, tudják 
mulattatni a közönséget is. A rendezőség 
törekvő buzgalma el is érte azt, hogy a 
vigalmukon megjelentek megelégedve tá­
voztak el és mindnyájan kellemesen fognak 
visszagondalni az ott eltöltött órákra. Az 
altisztikar könyvtára javára felülfizettek a kö­
vetkezők : Mihalovits István gyógysz. 50 ko-

A C a s i n ó vasárnapi rendkívüli közgyű­
lésén az alapszabályokat módosították, gaz­
dának megválasztották gróf Csáky Ador­
jánt s az uj alapszabályok értelmében a 
választmányt egészítették ki. — Hajós 
Antal 15 éves Mari Igánya két nap előtt 
távozott szülei lakásáról, azóta nyoma 
veszett. — A rendőrség keresteti az eltűnt 
leányt. — A pallagi vasút 
ügyében értekezlet volt tegnap délután a 
városházán. A vasút kiépítése a helyi va­
sútnak 160 ezer koronába kerülne. Az ér­
tekezlet felkérte Laber Mihályt, a helyi va-

rona, Wolafka Nándor 10 k., Dobieczki Sándor sut igazgatóját, készítsen részletes költség- 
8 korona, Lenkei Péterné 6 korona, Mihalits j vetést s ezután folytatni fogják a tárgyalá- 
Pál, Macskási János, Pávay György, Södör! sokat. — A polgári kerékpáros 
Sándor Szerencs, Rosenberg A. és fia 4 4! e g y e s ü 1 e t o hó 23-án országos kerék­
kor., Boczán Elemér, Gsatay Gyula 3 —3 kor.,; párversenyt rendez, melyre ezideig is már 
Furman Lajos, Szűcs István, Neuhanser, számos nevezés történt.
Károly, dr. Kerekes Lipót, Faragó Sándor,
Urai Kálmán, Oltó Sándor, Fógel Ferencz, j 
Theindl Ferencz, Farkas Andor, Szibrincz I 
Mihály 2—2 kor., Béressi Mihályné, Furmann mee-Blatt“ nem közölte, hanem azért Szent- 
Géza, Darvay Béla Ujfehértó, Nagy Józsefné, | imrey százados mégis örnagygyá lépett elő 
A (főnyi István, Hauer Dezső, Szabó Ferencz, tegnap. A két rangfok között jó kis idöcske 
Károlyi Sándor, Hoffmann és Kronovitz 1 — 1} telt el : egy félszázadnál is több. Valószínű, 
kor, Kövesi József 20 fillér összesen 131 í hogy hadiiskolákat sem végzett, elméleti 
korona 20 fillér, összes bevétel 431 korona 1 hadászatot sem tanult, hanem azért negy- 
20 fillér összes kiadás 226 korona 88 fillér.! vennyolezban mégis százados lett, mert 
Készpénz maradvány 204 korona 32 fillér, i olyan idők voltak akkor, hogy a hazai vi-

Őrnagy nr Szentimrey.
Kriegsminister nem ellenjegyezte, „Ar-

tézséget jutalmazták, nem pedig a hadá­
szati vizsgákat. Aztán amikor elnémult 
a hősi korszak és sok-sok óv múlva 
fölépült a király jóságából a negyven- 
nyolczas honvédek menedókhsza, újra kato­
nái között lehetett Szentimrey százados, 
most már öregen megtörtén (az idő még a

Úgy a felülfizetésekért mint a szives párto­
lásért ez utón is köszönetét mond az 
elnökség.

Dr. Takács Zoltán bandája.
A budapesti büntető törvényszék ineg- 

kezte és folytatja dr. Takács Zoltán volt fő­
városi ügyvéd, s harminezhárom társának félisteneket is megtöri !) és a régi tűz csak 
pénzhamisitási bűnügyében a főtárgyalást.! a szemekben gyulád föl, ha a dicsőséges 
Évek óta nem volt ilyen óriási bünügygyel! emlékek bukkannak ki a feledés takarója alól. 
dolga a törvényszéknek. Dr. Takács Zoltán Egy ily lelkes pillanatban összesúgtak az 
az őrültséggel határos vakmerőséggel szer- j öreg honvédek és megtették őrnagyuknak 
vezto pénzhamisító bandáját a tanyák egy- ! Szentimrey századost. Az ő uj rangja nem 
szerű parasztjaiból. Nagy érdekessége en- j hivata'os, mert csak katonáinak rajongása 
nek a bünpörnek az a 235—230 darab ha- tette örnagygyá, de nem hisszük, 
mis százas is, amely a bíróság asztal m í Iáinak e ennél szebb kitüntetést 
fekszik. Mi sem mutatja jobban dr. Takács katonai ranglétában.
Zoltán ügyességét, mint ez a csomó hami-j ni 0v az ömtvilkossáera
sitvány. Bámulatos szorgalommal, kitartás- j . 1
sál tanult, fáradott, mig ezeket létre tudta | Mindennapi eset, hogy a 
hozni. Forgalomba elenyésztően csekélyszá- küzdő ember megunva a sok nélkülözést, 
mu bankjegy került ezekből, mindössze 10 sorscsapást és sanyaruságot, véget vet a 
darab. De ezek oly sikerültek, hogy csakis! földi szenvedéseknek és a halál különféle 
szakértő képes felismerni rajtuk a hamisi-: módjai által szabadul meg a sokaknak szép 
tás jellegét. A kihallgatások során érdeke-! föhü lét kínos gyötrelmeitől. Oly gyakori 
sebbnél-érdekesebb részletek leplezödnek le I ez 02 esel s °*Y általános, hogy ha meg is

döbben az ember cgy-egy ilyen eset halla­
tára, de rendesen napirendre is tér felette 
életküzdelmei közepette. Nagy számát ké-

hogv ta- 
az egész

kenyérért

ezen nagyszabású banda felől.

Eltűnt debreczeni kereskedő
Kun Antal debreczeni terménykereskedő ' Eez' “z öngyilkosságoknak a szeretem is

* lm ovi n if or nknt lorr;i :u\h mnrrlnnnt onlom
titokzatos eltűnéséről tegnap már szóllottunk. 
•\ rendőrség bűnügyi osztálya a legszélesebb

De ezt a két okot legalább meglehet érteni. 
Hanem az eset, a mi tegnapelőtt Hajdu-A rendőrség nunugyi osztálya a legszelesenn l n.............. r . r, • .. , , ... 1 , 6 ... . Böszörményén történt, az már igazan olyankorü intézkedést telte meg, hogy a Utokza-! ....... r * „„

tos ügyben nyomra jöjjön. Kun Antal e hó 
5-én távozott Debreczenből, mintegy 700

rendkívüli, hogy tűnődve áll meg az ember 
annak hallatára, mert olyan ok az öngyil-

frt készpénz volt nála Mihályfalvára majd j kovss^ra ne'“ f°rdul‘ e*ö„».kró-
* 1 ’ I nikaban. Mint nekünk Böszörményből írják,

! Katai Sándor odavaló lakos tegnapelőtt,Szaniszlóra ment tengerit vásárolni. Annyit 
már megállapított a rendőrség, hogy a pénz­
ből nagyon keveset költött el s hogy Sza- 
niszlón ki is ment az állomásra — de onan

amiért nem regiben vásárolt lova nem
1 akart oly gyorsan és szépen menni, — a

. , I ..... , ... ., • ... onn I mint a gazda akarta, — búcsút inon-nyomtalanul eltűnt. A bűnügyi oszta'y 200 , .. . ’ T ,. n , ,
1 •• - *!„ 1 . I • ux*. i, _   . „ dott az árnyekvilagnak. Hajnali 2 orakorkörözőlevelet küldött szét az országba, ezen 
kívül megkereste a biharmegyei összes 
csendörörsöket, hogy erélyesen nyomozzanak 
az eltűnt kereskedő után, a kit alighanem 
meggyilkoltak s kiraboltak.

Debreczeni rövid fairek.
A Debrccze n-b u d a p e s t i tele­

fonhálózat kiépítését tegnap végre megkez­
dették. Debreczen és P.-Ladány között van 
szükség csak külön oszlopokra. Tegnap 
állították fel az első oszlopot. A telefont

kiment a pelyvás ólba, kalapját a ház tor- 
náczán levő hordóra tette s elő keresve a 
kútra járó kötelet, arra felakasztotta magát. 
Áldott állapotban levő felesége és gyermekei 
csak reggel vették észre a gazda rémtettét, 
a mikor már halott volt.

Figyelmeztetjük
t. olvasóinkat lapunk mai számának hirdetés 
rovatában megjelent „Concordia sors­
jegyek' czimü hirdetésre, melynek főnye­
reménye 30,(MX) korona és húzása márvisz-

két hó múlva átadhatják a forgalomnak. — szavonhatatlanul 1901. junius 25. lesz.

Ifrn.w
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Nyilatkozat.
Dr. Gebhart Lajos, Budapest, egyetemi 

tanár és a székesfőváros tiszti főorvosa. 
„Rendkívül kedvező vegyalkatrészeinól fogva 
a Ferencz József keserüviz könnyen vétet- 
hetik és a többi budai vizekhez aranylrg 
kevesebb mennyiségben és rövidebb idő 
alatt hoz kedvező eredményt létre, minél­
fogva mint igen hatásos levezető és has- 
hajtóviz kiválóan ajánlható.“

Pőstyén
európahirü kénes iszapfürdőit a t. kö­
zönség különös fi g y e 1 m éhe ajánl 
uk. Specialitása : lokális iszapfürdői egyes 
testrészekre, melyek nagy jelentőséggel bír­
nak és a legsúlyosabb kóresetekben is ered­
ményesek. Ezen iszaptag fürdők hőfoka 
szabályozható s igy a leggyengébb szerve­
zetünknél is ugyanazon gyógyhatással al­
kalmaztatnak. Pőstyén fürdő javallva van : 
c s u z, k ö s z v é n y, Ischias, csont­
törések stb. eseteinél, mely bántál máknál 
csodálatos eredmények érettek el. Rendel­
kezik uj és legtökéletesebb fürdöberenedzé 
sekkel, van színház, 2 zenekar, vili. világí­
tás, penzió. Budapesttől közvetlen vonattal 
V23 óra alatt.Prospectust és bővebb értesí­
tést szívesen ad a fürdőigazgatóság.

Iimét-onnét.
— Június 11. —

(Cseresznye-ünnepély után.)
Most már utána vagyunk a cseresz­

nye-ünnepélynek. Oszlott a mámor. És bizo­
nyára nem fognak ünnepélyrontónak, feke- 
temájunak nevezni, ha most megkoczkáz- 
tatok nehány ellenvéleményt. Helytelenítem 
ugyanis, hogy kiválasztott körök tetszése 
szerint a „nagyerdőt“ a nagy közönség elől 
ünnepi, vasárnapi napokon zárják el. A 
szegénység egyrésze, mely hétszámra gyöt­
rődik, véres verejtékkel keresi kenyerét, ez 
egy napon, a vasárnapon élvezné a sza­
badságot, gondjait felejtvén, heverészve a 
nagyerdő lombos fáitól árnyékolt selyem 
gyepen . . . Azonban a „cseresznye-ünne­
pély“ alkalmából elzárták az erdőt, a ki 
oda faeakart jutni — megadóztatták. Sok 
szegény családnak pedig erre nincsen pénze. 
Vissza ballaghattak a poros városba. Tessék 
az ily ünnepeket egyéb köznapi délutánon­
ként rendezni, no spekuláljanak a szegény 
tömeg filléreire is, hisz az ily ünnepeken 
úgyis az úgynevezett „elegáns világ“ szó­
rakozik, az „elegáns világnak“ pedig mind­
egy a hét bármelyik napja. Főbb a szóra­
kozás. Ezeket kell a jótékonyság czime 
alatt megadóztatni, nem a szegény tömeget, 
a kik elől vétek az egyetlen ünnepnapjo- 
kon a nagyerdőt elzárni.

(Százesztendős szőlőskert.)
Nem mindennapi jubileumot ünnepel­

tek böszörményi hajdú atyánkfiái. Száz esz­
tendeje annak, hogy ott a Boda nevezetű 
jeles szőlöskertben az első szőlőtőkéket el­
ültették. Ma is virágzanak, gyümölcsöznek 
a százéves szőlőtőkék és mivel remélhetőleg 
az idén is gazdagon ereszti az édes mustot a 
bodai szüret, a bodai szőlősgazdák bizonyosan 
csapnak olyan jubiláris szüretet, a milyenhez

a szép hajdúságon még nem volt fogható. — 
Borban fürdetik meg még a brugós czigányt 
is. Úgy legyen. Mert a „H.-Böszörmény és 
Vidéke“ hire nagyon megnyugtató, vigasz­
taló ebben a filloxerás, peronoszpórás vi­
lágban, hogy tehát még ma is virágoznak, 
gyümölcsöznek a magyar földön oly szőlő­
tőkék, melyeket százesztendővel ezelőtt ül­
tettek el. A borhamisító Engeleket ilyen 
szőlőskertekben kellene bilincsekre kötni. 
Ezek az Engclek a legveszedelmesebb férgei 
a magyar bortermelés jó hírének.

nemes Portörő Kelemen.

Kirekesztve.
New-Yorkbó! jelentik, hogy 

Minnosettában törvényt bocsá­
tottak ki, mely epileptikusok, 
hülyék, őrültek s nyomorékok 
házasságkötését megtiltja. A 
többi államokban, mint India, 
Colorado stb. szintén be akar­
ják hozni az uj törvényren­
deletet, a mely a nyomorékok 
házasságát kizárja.

Madách phalanszterének rideg tudósa a 
graphológia könyörtelen paragrafussal szerint 
osztja be a férfiút, nőt az élethivatások ke­
reteibe, a tu ományokból leszűrt elvek 
alapján bírálja meg a fajfentartás eshetősé­
geit, czélja egyenértéket egvenértékkel páro 
sitani, kizárni belőle minden degenerálódás 
ra vezető tényezőt.

Ez a phalanszter rideg dogmája :

„Rajongó férfi és idegbeteg nő
Korcs nemzedéket szül, ez nein helyes pár !*

Ezért választja el a tudós Évától az 
őt „igénylő“ Ádámot.

Rajongó férfi ! Hát még Madách pesz- 
szimisztikus világnézete sem tudja elképzelni 
az emberiség fejlődésének alakulását rajon­
gás, érzések, szív s lélek nélkül !

Miért ne ? válaszolja az optimista, hisz 
az ember tragoédiája csak — poézis. Hát a 
devonshirei nagy bölcsész, Darwin theoriája. 
kinek a faji kiválást es a létérti küzdelem­
ben az erősebb, életrevalóbb fennmaradását 
hirdető elmélete törvénnyé vált a phaianster 
eme rideg világában, nem türi-e meg a poé- 
zist, a rajongást ? . . .

Odaát, messze, idegen világrészbeni 
Minnoseta államában, törvényt hozó rideg 
lelkületű férfiak könyörtelen kézzel előlegez­
tek maguknak az emberiség beláthatatlan 
változatosságban folyó evolueziójának távol 
perspektíváját.

A Darwin theóriák erőszakos harezosai 
akik a fajfentartás, a létérti küzdelem kiala­
kulásáról erőszakos és önkényes kézzel törik 
le ama poézis himporát, amely gondoskodik 
róla, hogy az erőszakos létharezban elosz­
lassa a kétségbe esést az emberek szivéből 
csalóka ábrán dal vesztegesse meg őket s a 
mely azt mondja a rajongó léleknek :

- Ne hidd, hogy életed hivatása, a 
fajfentartás czélja csupán az utódokról való 
gondoskodás lényéből ered ; annak erői bi­
zonyára a szerelemnek nagy és ismeretlen 
misztériumból fakadnak. Lelkületűd ösz-töne, 
szived dobbanása, vágyódó érzésed irányai 
csókod szenvedélye mind-mind helyet kér 
magának szerelmedben s szerelmed a fajod 
fentartásának tényében 1 . , .

Szegény nyomorékok, szánalomraméltó, 
ügyefogyott teremtések, elborult lelkű élő 
halottak, ti, akiknek szivében a természet 
mostohasági következtében gyakorta még 
elevenebben él az érzéseknek sokféle válto­
zatossága, fájdalmasabb, tulfinoinultabb a

boldogító szerelem hiányának érzete, ti, 
akik meghasonlott boldogtalansággal rójjá- 
tok egymásmellé egyhangúan folyó napjai­
tokat, vagy életeteknek - az egzaltáczió 
önkívületében — önönkezetekkel vetitek 
végét, ki vagytok immár közösítve a házas­
ságkötés lehetőségéből és vonulhattok immár 
a könyörtelenség, a theoretikus okoskodás 
által üldöztetve a Taygetos hegyére. Nőitek 
nem fogják megismeri az anyaság méltósá­
gát megillető tiszteletet, férűaitok nem lép­
hetnek soha a vágyva-vágyott, százszor meg­
álmodott családi tűzhely elé, nem élvezhetik 
annak a boldogságát és melegét.

A bűnös kósza szerelem esz már osz­
tályrészetek. Embertársaitok megvetését, utá­
latát sankezionálja az újonnan hozott tör­
vény, amelynek kárhozatosságára majd rá­
vigyorog a bűn, a nyomor, amely majd a 
nyomán keletkezik . . .

— ván.

Anyár és ennek veszélyei a 
csecsemőkorra.

Mig a hűvös időszakban a csecsemők 
hasfájása aránylag és meglehetősen veszély­
telen, a nyár beálltával gyakoribb, sőt sok­
szor veszélyes, annyira, hogy különösen a 
mesterségesen nevelt gyermekeknél a ha­
landóság megdöbbentően emelkedik. — E 
szomorú tény, mely bár leginkább a nagy­
városokban játszódik le, de nagy mennyi­
ségben előfordul a falusi gyermekeknél is, 
szoross összefüggésben van 2 körülmény­
nyel, nevezetesen : a csecsemőknek a nagy 
melegség által igen megcsökkent ellenálló 
képességével és ennek folytán a a batérium 
gyors szaporodásával, továbbá a tehén tej 
chémiai felbomlásával.

Az először említett káros hatású kö­
rülmény ellen, az anya meglehetősen véd­
heti gyermekét ha azt hűvös, levegős szo­
bában tartja és nyáron csuk kora reggel 
vagy késő este küldi a szabadba.

A tehéntej beszerzése az általános 
egészség ápolásának mindig fájdalom gyer- 
meko volt, mert daczára az orvosi és gyó­
gyászati fáradságoknak, — egyes mintasze­
rű tejgazdaságot kivéve — e téren még sok 
kívánni való van.

Legutóbb a múlt évben is, a termé­
szettudósok Aachenben tartott gyűlésén, 
egyik szónok a tífusz esetek egész sorát 
említi fel, mely a kisebb parasztgazdasá­
gokból beszerzett tejből származott, mint­
hogy ez a rossz kutviztől vagy trágyától 
megferlöztelett.

Egyes esetekben a sarlach betegséget 
is ily tej okozza. Legutóbb sikerült még 
kimutatni, hogy igen gyakran a tüdővész 
baczilusait beteg tehenek teje is terjeszti. 
Ha ehez még hozzá vesszük a falusi istál­
lókban uralkodó tisztátlanságot, a baktériu­
moktól hemzsegő levegőt stb., el kell is­
merni, hogy nagyon sok esetben az ily 
helyről nyert tej nem — veszélytelen a 
kisdedekre.

Örvendetes ellentétben áll ezzel az 
egészséges svájezi tehenek teje, ily tej ké­
pezi a hírneves Nestlé-féle gyermek tápliszt 
föalkatrészét, mely minthogy czukorral sű­
rítve van, még a legnagyobb melegben is 
ellenáll, bármely betegség csiráinak és igen 
tartós. Meleg vízzel feleresztve, minden to­
vábbi mesterkedés nélkül, azonnal iható te­
jet ad.

Több mint 30 év óta 100,000-nyi 
esetben, könnyű emészthetősége, tápláló ha­
tása által tűnt ki a Nestlé -félő tápliszt. E 
szermindig egyforma, azonnal használható,
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soha nem savanyú, magában nem oldódó, 
bőrbetegséget nem okoz és a csecsemőket, 
ezen jő tulajdonságainál fogva a legkénye­
sebb korszakon könnyen átsegíti, amennyi­
ben azok emésztő képességét feutartja.

Hatehát ily gyenge csecsemők a leg­
forróbb nyarat jól, szenvedés nélkül kiáll­
ják, egyedül a Nestle-féle gyermek tápliszt­
nek köszönhető.

Dr. Fischer.

CSARNOK.
A kurta nemesek földjén.

(Regény.)
A „Debreczen“ számára irta:

Ifjabb Móricz Pál. (19.)
A finnyás huszártisztek belcvegyültck 

ebbe a kövér levegőjű magyar életbe. A 
földnek az illata, a magyar földnek, a magyar 
népnek a természetes kedvességei mihamar 
megnyerik még az idegen szivet is. Eképp a 
tiszturak is, a falusias hangulatit bakiári 
bálokon, névnapokon sorba tánczoltatták a 
kisasszonyokat. Szívesen iiritgették fenékig a 
régi divatos metszett, talpas goharakat. Pedig 
a bárót egyizben majd leöntötte a paprikás 
lével az esetlen cselédleány. Éppen Nosztitz 
báró mellett zúdította a fehér abroszra a 
félrebillent tálból a zsíros levet. Azóta évek 
múltak, de mezősi úri körökben még ma is 
nagy megilletödéssel emlegetik, hogy noha a 
báró aranyzsinóros huszárkája a legnagyobb 
veszedelemben forgott, a báró még csak 
nem is hunyorított a zsiresö felé. A mezősi 
asszonyok ugyan a háziasszonyt Ítéltek meg 
ezért az ügyetlenkedésért. Minek uraskodolt? 
Miért bizta cselédkézre a felszolgálást ? Hisz 
a régi nevelésű kedves nagyasszonyok a 
világ kincséért nem engednék cl azt a jogu­
kat, hogy ne ők szedjék ki, ne ők válogas­
sák ki a vendég tányérjába a legjobb fala­
tot .. . Ezeket az ősi, kedves szokásokat is 
felejtik már a Kati-félc nevelésű modern 
házi asszonyok.

A fehér téli esték tehát számos alkal­
mat nyújtottak arra, hogy Katicza asszony 
és Barcza főhadnagy, a kél érzelgős lélek, 
itt is, olt is találkozhatott. Magánál Ormós 
Miklósnál gyakran gyűltek össze a vígkedvű 
vendégek. Néha kevesebben voltak, ilyenkor 
megtörtént, a fiatal asszony és a főhadnagy 
egy-egy könyvön, cgy-egy regény alakon 
összedisputált. Miklós csak nevette a lelke­
sedésüket.

— Mit festészet, szobrászat, regénybeli 
mesék, mondá. A földnél nincsen szebb. A 
földben, a föld terméseiben benfoglaltalik 
minden földi tökéletesség, minden erő. És a 
földön is legszebb a magyar föld. Főhadnagy 
ur! Ez a föld termi az imaszóval megáldott 
mindennapi kenyeret. És ezt a földet mi 
uraljuk, ezt a földet mi műveljük, szólt Mik­
lós oly büszkén, a minő büszkeség csak a 
földjét szerető magyar birtokostól telik ki.

Barcza főhadnagy és Katicza ilyenkor 
elhallgattak. Összenéztek. Ők meg ezt a lel­
kesedést nem értették meg. Az ö szivüket 
más érzések uralták. Az ő nevelésük, az ö

DEBRECZEN

szenvedélyük más talajból fakadt ki, mint a 
durva, rögös poros föld. Más ideálokért lobo­
gott beteges, érzelgős lelkűk, mely a téli 
fehéresték bizalmas, meleg együttlétei alatt 
észrevétlenül, mind szenvedélyesebben kap­
csolódott össze.

XI.
Ezüst levélkoronás nyárfák lengetik 

lombjaikat a réti pusztaságból kiemelkedő, 
széles dombháton. A satnya törzsű tölgy 
búsan lógatja bokrétás levelét. Hajdan nád­
ból, vesszőből font halászkunyhók mohosod- 
tak itt. Széles levelű tök sárga virágokkal 
ékesítette a kunyhó tetejét. A nádas rét 
mélyében vadmadarak sipitoztak, zajongtak. 
Néha egy-egy lusta hal lökte fel a tó szi­
liére kövér, pikkelyes testét. De aztán a ten­
gerszéles vizeket lecsapolták. A halászcsónak 
szétszáradt. Farkas, kócsag, vadlud elbuj­
dostak más vadonabb tájra. Fehér tanyák 
épültek az „előliát8 körül. A virágosréti 
pusztán mének, kanczák, csikók kerülgetik 
a mélyebb gazos locsogót. Egykor itt elva­
dult kondák durkáltak a mocsárföldben fej­
lődött kövér gyökerek után.

A mezősi urak ezen ezüst koronás 
nyárfák alatt szives örömest elmulatoztak. 
Május hónap idején, ha illatozott a virágos 
tavasz, mulatósra kedves hely volt ez. Gaval- 
léros csinos homokfutó kocsikon az asszo­
nyokat, leányokat is kihozták. Leásott ága­
sokból léczböl, nyárfagalyakból készítettek 
zöld, illatos lombos sátort. A gyeptéglákkal 
folpolczolt deszkaszálakat szőnyeggel terítet­
ték le. A trónteremben nem kerül ilyen 
pompás ülőhely. A mezősi asszonyok, leá­
nyok legalább soha sem panaszkodtak ez 
eredeti ülőhely ellen.

Az uruk bort, sört, savanyuvizet hoz­
nak. Az asszonyok gondja a pecsenye, a 
sültek. És a berendelt öreg gulyás hatalmas 
vasbográcsban főzi az aranypiros szalonna 
zsírban fürdetett finom husi. A fövő hús 
illatos gőze messzire elérzik.

(Folyt kővé

Van szerencsém a t. közönség tudo­
mására adni, hogy az ebesi pusztámon levő

artézi forrás viz
melyet a budapesti bakteorologiai és helyi 
vcgykisérleti intézet, valamint dr. Szilágyi 
Gyula fővárosi törvényszéki vegyész által 
megvizsgáltattam, kitűnő forrás víznek nyil­
váníttatott.

Ezen vizsgálatok alapján a forrás vi 
zet — szénsavval telítve — forgalomba ho­
zom, hogy a t. közönség egészséges és olcsó 
Üdítő italhoz jusson.

Az üvegek szab. pléh-szalaggul vannak 
ellátva, minden fűszer üzletben kaphatók.

Kérem, hogy vizemnek jóságáról meg­
győződni s azt pártolni szíveskedjenek.

Tisztelettel

VECSEY ZOLTÁN

Ebesi ártézi forrásvíz vállalata.
Főraktár: DEBRECZEN, Piacz-n. 7. sz.

5007 és 7561.
1901.

Hirdetmény.
Debreczen sz. kir. város tanácsa 

a »fancsikai“ és a »bánki« erdörésze- 
ken kitermelendő fatömeg hazaszál­
lítására a vállalkozni óhajtókat zárt 
ajánlatok beadására hívja fel.

A szállítás vagy vasúton, vagy 
tengelyen történik és úgy a szállítás 
mindkét módjára adhatók ajánlatok.

A szállítást az 1903. év iebruár 
havában kell megkezdeni s a kihasz­
nálás mérvéhez képest 6 esetleg 7 
éven át folytatni.

Kihasználás alá és igy szállításra 
kerül éven Kint mintegy 40000 köbm. 
különböző minőségű fa,amely mennyi­
ségért azonban a tanács felelősséget 
nem vállal.

A tisztán és olvashatóan irt aján­
latok zárt borítékban f. 1901. év jllliUS 
hó 9-ik napjának d. u. 5 órájáig a
polgármesteri hivatalhoz beadandók. 
Későbben beadott ajánlatok figyelembe 
nem vétetnek.

Utóajánlatok, sürgönyileg feladott 
ajánlatok, avagy az ajánlatoknak utó­
lagos magyarázása vagy helyesbítése 
el nem fogadtatik.

A városi tanács feutartja magá­
nak a jogot, hogy a beadott ajánlatok 
közül szabadon választhasson, vagy 
pedig azok közül egyiket sem fogad­
ja el.

A beadott ajánlatok a f. 1901. 
évi jul. 10-én d. e. 10 órakor a vá­
rosház nagytermében nyilvánosan bon­
tatnak fel. Az ajánlatok felett végér 
vényesen a közgyűlés határoz.

Az ajánlat biztosítására készpénz­
ben, takarékpénztári könyvön vagy 
óvadékképes értékpapírokban 50.000 
ötvenezer korona teendő le a házi­
pénztárnál bánatpénzül letétbe s az 
erről nyert letéti jegy az ajánlathoz 
melléklendő.

A részletes feltételek a városi 
számvevői hivatalban megtekinthetők 
s kívánatra megküldetnek. Az ajánlat­
ban kiírandó, hogy ajánlattevő a rész­
letes feltételeket ismeri s azokat ma­
gára kötelezőknek kijelenti.

Debreczen, 1901. jun. 3-án.
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ A városi tanács.

Thurzó füred
házilag kezelt

KLIMATIKUS GYÓGYHELY. 30

Hid eg vizgyógy fürdő.
Szepesmegye déli részén fekszik 572 méter a tenger 
színe fölött, pompás nagytcrjedclmü ős fenyveserdö 
közepette.. — Kitűnő forrásvíz. Állandó filrdöorvos.

dr. Szemere Béla.
Évad májas 15-étől szeptember végéig.

Vasúti állomás: Gölnlczbánya-Thurzófüred. Posta- és 
távirda-állomás. — Bővebb felvilágosítással szolgál 

a tulajdonos:
Menesdorter Károly QölnÍtzbánya(Szepesm)

I
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UZaS visszavonhatlanul
Föny eremén y

1901. Junius 25é«*. ! 30.000 korona értékű

Concordia sorsjegyök 
á I korona

ajánlja:
Szentkirályi Tivadar, dohánytőzsde. 

Mendelovits Lajos
DEBRECZE

Női biezikli
bért könyvkereskedésében,

eladó. Bővebb ér­
tesítés László Al-

hói n cjrr nyerhető iovid időnÖZep öílJllSZ a hires „Hajdnság-
pedrő“ használata által Egy dohoz 40 fdlér. 
Kapható Debreczenben Tóth Béla gyógy­
szertárában, valamint a készítő GrÓSZ Nagy 
Ferencz gyógyszerésznél H.-Szoboszlón.

Nagy Block naptárak,
rendkívül praktikusak 1901. évre 40 krért 
kaphatók kiadóhivatalunkban.

Nestlé-féle gyermekliszt
legkitűnőbb 

tápszer
kisgyermekeknek
Egy doboz 1 k. 
80 fillér. Próba 

doboz 1 k. 
Nem ‘szükséges 
tej hozzáadása. 
Elválasztás ese- 
én ezen régi 

kipróbált. 30 
«T óta beveze­
tett tápszer a 
legkitűnőbb 
póz gyerekek­

nek.
... , , . tv., jin Diarrhie es há-ssrauutu ^ *>** k»"~-
Évi gyártmány 35 millió doboz, napontai tej- 

sztikséglet ) 32.000 liter.
Nestlé féle condem tej czukorral 1 doboz 1 kor. 
Ugyanaz cukor nélkül „Viking* újdonság 1 do­

boz 1 kor.
Központi szétküldés: F. Berlyak

Becs 1. Naglor^auae 1.
Elárusitás minden gyógyszertárban és droguériá- 

ban.

ÉLŐPATAK
gyógyfürdőn,

melynek több kiállításon kitüntetett gyógyvize Európa legjelesebb 
bálneologusai által a világ legelső égvényes, vasas savanyavizének

jelentetett ki :

PT az évad május hó lö-étöl szeptember hó végéig tart. “VI
Ez ásványvizek különösen a következő betegségben bizonyultak be biztos 

hatásunknak: a gyomor cs belek idült hurutjainál, gyomorégés s a túlságos 
nyálka és savképződéssel járó emésztési zavarokban, gyomor és hélzsábában, 
altesti vérbőségben, vérpangásban, aranyérben, rásztkór és kedélykórban, 
idegbajokban, máj- és lépdaganatokban, az epe kivezető csöveinek hurutos 
bántalmaiban, sárgaságban, epekövekben, fejlődési sápkórban s az ezen ala­
puló hőszám zavarokban és különösen vérszegénységi állapotokban, a vesék 
és húgyhólyag hurutos bántalmaiban, kezdődő hugy- és fövénykő lerakodás, 
s hugyköképződéseknél, a méh idült tömölüléseinél, dagainál, fehérfolyásban, 
a nemi részek gyengeségeiben, angol kórban, köszvény- és csuzbajokban.

Az ásványvíz használataival kapcsolatosan újonnan berendezett meleg- 
és hideg ásványvíz fürdők, hidegvizgyógymód, massage áll az azt igénylők 
rendelkezésére.

Van orvos gyógytár, távírda, posta, 600 szoba áll a közönség rendel­
kezésére napi ár I k. 60 f.-töl feljebb, szobák árai májas 15-étŐl jalíus 1-éíg 
és augusztus 15 étől szeptember 15-ig 30 o/o-al olcsóbbak. Van 5 vendéglő, 
melyekben nagyon jutányosán étkezhetni.

Szórakozásul vannak parkok, erdei fenyves sétányok, olvasó, zongora- 
és társalgó termek, Lawn-tennis, tornászat, csolnakázó tó, színház, hangver­
senyek. bálok s kirándulások ; úgyszintén egy elsőrendű czigányzenekar.

Vagyontalan betegek hatósági ajánlat mellett ingyen lakásban és gyógy- 
díjmentességben részesülnek.

A bármily irányból jövő gyógyvendégek a földvári vasút állomáson 
szállónak ki, honnan az 1 óra távolra eső Élőpatakra magán- és társas kocsik 
szállítják a gyógy vendégeket.

Minden megkeresésre utasítást és felvilágosítást készséggel ad
Élőpatak, 1901. év május hó.

A fürdőigazgatóság.
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kifogástalanul
Hrabéezy tutal
kelmefestő és tisztitó intézetében 

eszközöltetik.

DEBRECZE F,
Szédienyi-utcza 42.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyompajában Debrcczen, a föpostával szemben.


